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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[Jésus Marie + Joseph Thérèse]

Mardi 12 Mai 1889

Monsieur le Vicaire.

La paix de Jésus Ressuscité garde l'âme de Votre Réverence.

Nous serait-il peut etre permis de vous prier de venir prêcher dans notre chère petite Eglise à l’occasion de la

Fête du Patronage de notre bien-aimé Père St [Joseph1  le Dimanche 19 Mai]

[…]

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

que nous pensions que V. [B.] les denié, sachant que le regard de votre âme se porte plus haut; mais il est si rare

en cette triste terre, où l’iniquité abonde qu’on rende justice à la vertu, que nous étions doublement heureuses

de l’hommage rendu à la votre! Quel plus grand bonheur de penser à celui qui vous attend la haut

[…]

[Sr Thérèse-Marie de Jésus.]

[Carmélite [Déchaussée sous prieure in nomine domini]]2

......
1 De kapel van het Kortrijks karmelietenklooster was toegewijd aan de H. Jozef en de H. Theresa. De H. Jozef werd bij de Teresiaanse

hervorming van de Karmel patroon van vele karmelkloosters door de bijzondere verering van de H. Theresa voor St.-Jozef. Vanaf

1680 werd het liturgisch vastgelegde patroonsfeest van St.-Jozef door de ongeschoeide karmelieten gevierd op de derde zondag na

Pasen. In 1847 breidde Paus Pius IX dat patroonsfeest uit tot de hele Kerk. Pas in 1956 werd het vervangen door een gedachtenis ter

ere van St.-Jozef arbeider op 1 mei. De karmelieten mochten echter het patroonsfeest blijven vieren als ‘de beschermer en patroon

van de Orde’.

2 Bij de congregatie van de Karmelietessen - Karmel van de H. Jozef en Teresia, Kortrijk.
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Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens; adressant

gereconstrueerd op basis van het handschrift.

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens; adressant

gereconstrueerd op basis van het handschrift.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 1 enkel vel, 104 mm x 132 mm

papier, wit, vierkant geruit (groot)

papiersoort: 2 zijden beschreven, inkt

Staat fragment: onderkant van vel ontbreekt

Toevoegingen op zijde 1 rechts: taalkundige notities:asjouw boud gereept // vlas neuze en eers, met //

3-4 banden, gereed om in de roote // Neerveke (inkt, verticaal, hand G.G.)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

ID Gezellearchief 8290

Bibliotheekrecord https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.14745

Geselecteerde weergave: leestekst i

https://anet.be/desktop/gga/nl/opacgga/nr=tg:gga_6.14745


12/05/1889, Kortrijk, [Sophie Marie Louise de Robiano
(= Zuster Thérèse Marie de Jésus)] aan [Guido Gezelle]

ii

Inhoud

Incipit La paix de Jésus Ressuscité garde l'âme

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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